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Report Introduction 
Willem Halffman and Hans Radder  
 
In April 2015, we published our Academic Manifesto, the slightly updated English version 
of an earlier Dutch article (Halffman and Radder 2013, 2015a). It described how universities 
are occupied by management, a regime obsessed with ‘accountability’ through measurement, 
increased competition, efficiency, ‘excellence’, and misconceived economic salvation. Given 
the occupation’s absurd side-effects, we examined how this colonization of the university 
came about and why it still persists. Furthermore, we sketched an alternative vision of a 
public university, more akin to a socially engaged knowledge commons than to a 
corporation. We also listed twenty concrete measures to achieve this public university. From 
the fact that management seemed impervious to cogent arguments, we concluded that 
significant change could only happen if academics take action. Hence, we explored eleven 
different strategies for a renewed university politics. 
 
The article seems to have raised quite a stir over the last years. We have received supportive 
reactions by academics from many countries. There is now a Hungarian, a Spanish, a 
Bosnian/Croatian/Serbian and a Portuguese translation, while a French translation will be 
published shortly (Halffman and Radder 2015b, 2015c, 2016, 2017, forthcoming). All 
translations have been made in the context of academic protests in their respective countries 
as a call to action. Finally, at the moment, the Minerva website mentions 19K downloads of 
the Manifesto—which is quite exceptional for this type of journal. 
 
On our part, these facts suggested the need for a follow-up. Apparently, the problems of 
academia we analyzed from a Dutch perspective were not limited to the Netherlands. 
Therefore, it seemed important to have a more detailed view of the current predicament of 
higher education in a range of different countries. For this purpose, we invited several 
colleagues who had earlier sent us a reaction to write a brief response to the Manifesto. 
These responses were to address the analyses, the evaluations and the proposed solutions of 
the Manifesto from the national perspectives of the respondents. 
 
The aim was threefold. First, this overview would show the international dimension of the 
situation and could counter attempts to dismiss our criticism by claiming that the problems 
are merely local and incidental. Second, it would constitute an act of international solidarity 
and thus serve to motivate and support further forms of resistance. Third, it could help to 
devise effective strategies for political action by learning from each other. 
 
As a result, we have received the reports that can be found below. Some are relatively short, 
others somewhat more extended. They originate from a large number of countries: Australia, 
Belgium (Flanders), Bosnia-Herzegovina, Brazil, Canada (Québec), Finland (and 
Scandinavia), Hungary, Japan, Spain, Slovakia, the United Kingdom and the United States. 
We have added to this inventory a concise piece on what has happened in the Netherlands 
since we published the first version of the Manifesto in 2013. Since the reports cannot be 
grouped in clearly different thematic clusters, we have ordered them according to the 
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geographical regions of the authors’ countries. We conclude this collection with a sketch of 
our perspective on what we call the ‘productivist university’, both on the global features and 
on the equally global forms of resistance that we see emerging from the fourteen country 
reports.  
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